
£11. éfrfotyu1*- 21 . szám. Kaposvár, 1905. május 24. 

UaMMvatal : 
iHMllf, Irtajl D.H. t*. 

t té i . t t fa i pfaeek 
Hlrésifaek fa •rilllfal 

kSek-fertk I 

cLÓrizrrÉn DÍJ 
Egész évre . 8 k r 
Félévre . . 4 • 
Negyedévre t > 

Um uám I n : > U -

Iipwvir, H I T D.-t u 

• -fa... 
Ilfanaliélaa káté*. 

-é«r* aaai fogáénak al . 

Késiratok at viavaa 
aem adónk. 

M K G Y K i Ó H h K I . Y K E R D K K fl V E G Y R 8 T A R T A L M Ú H E T I L A P 

A „Kaposvári hivatalnokok társasköre" hivatalos közlönye. 
M e g j e l e n i k h e t e n k i n t e g y s z e r : í £ £ f C R D A N . 

Telefon MSAIII : 9 6 . ' V l e l ö s s z e r k e s z t ő é s kiadó 
- Varr*-

POÓR SÁNDOR. Telefon n & m : 9 6 . 

Hűség. 
Talán e g y n(p nyelvében sincsen 

szebb hangzású szó mint ezen s z ó : 

h u l é g ! 
Beszélnek u g y a n és énekelnek so

kat a s z e r e l e m r ő l ; és ez a s z ó is 
számtalan ember szivét vette birtokába. 
D e a s z e r e i é i n hangzása sem mér-
kózhetik, a h ű s é g é v e l . 

I s t e n , a — s z e r e t e t ; ez n a g y s z ó ; 
de az Isten h ű s é g e s ; ez m é g s o k k a l 
nagyobb s magasztosabb. 

A szeretet is c s a k a h ű s é g b e n 
n y e r i m e g az igazi é r t é k é t ; ez által 
lesz az szilárddá, kitartóvá, ugy, h o g y 
az emberek benne bizhatnak, és m i n 
den kórfllmények közt számithatnak reá ! 

A h ű s é g egykor talán mindenütt 
alaperény volt, s a népek életének s 
a jognak f<5 osz lopa. 

D e az idők nagyon v á l t o z t a k ; s 
m i nem mondhatjuk sötéten látóknak 
azokat , k i k az életben erkölcsi sOlyed s 
jelének veszik azt, hogy köztünk, a 
H ű s é g és a hit tűnő félben v a n l 

A hol az emberek g y a k r a n c s a k 
a r r a használják töl szavaikat , hogy elrejt
sék gondolata ikat ; a hol szavakat , Ígé
reteket csak azért adnak már előre 

megfontolt szándékkal , h o g y soha se tart
sák m e g a z o k a t : ott c s a k u g y a n j o g o s é pa
nasz hűség eltűnése miatt a nép kedélyben 

V a l a m i n t a közmondás szérint 
n incsen barátság a kereskedelemben é s 
a n y a g i n y e r e s é g e k n é l : u g y életűnknek 
e g é s z a lapja s o k k a l inkább csak g y a n a 
kodás , és a hűtlenség elleni védelem, 
mint a hűségben való régi hit és 
b i z a l o m . 

E z tagadhatlan igaz I 

S ime I itt v a n Nietzsche és hadat 
Őzen a hűségnek az uj kultúra, egy uj 
e m b e r i s é g nevében I 

E lőt te a h ű s é g nemcsak h i u á b 
ránd, de t ö b b annál, — bűn az élet 
e l len. N e m az á l lhatatosságot , a s z i 
lárdságot tart ja ő az e m b e r életfelada
tának, h a n e m a v á l t o z á s t 

A b b ó l , a m i t most akarunk, gon
dolunk, érzünk, nem szabad senkinek 
következtetni , h o g y u g y a n azt h o l n a p 
is fogjuk a k a r n i , gondolni , érezni. 

É s Nietzsche-nek ezen tana bizo
nyosan e g y i k legbefo lyásosabb é s 
legveszedelmesebb tana a modern 
erkölcsi életnézetnek. 

I g y a h ű s é g csak t o r z k é p , csak 
á larcz , a mely m ö g é az emberek vétkes 

kényeiműket és gondolat nélk 
rejtik e l . 

A vagv talán nem bűn az, oly 
h ű s é g e t hirdetni az embereknek, a mely 
őket a legjobb é s legnemesebb ember i 
erők használatáról való lemondásra 
kötelezi, é s a mely őket mindenesetté 
szel lemi csendre kárhoztatná az élet 
örök, haladó mozgásában ? 1 

H á t a n n y i r a v a g y u n k már a mit 
e g y k o r hűségnek neveztek, az m a 
már gyávasággá lett és m i ast 
Alázatosságnak, serv i l i smusnak nevezzük. 

H á t hiszen igaz, hogy pol i t ikai 
hűségünkben sok serv i l i smus rejlik I 
V a n n a k emberek, a kikről c s a k u g y a n 
áll az, hogy a kinek az Isten hivatalt 
a d , észt i s ád hozzá ; s ők aztán csak 
igent és amen-t mondanak mindenre 
a mit mások a k a r n a k . 

L e g y ü n k hűségesek ö n m a g u n k h o z ! 
E z az a hűség , a mely szerint elő 
életet fentartunk magunkban, ifjú, v i 
dám életet, a mely soha sem fog meg
ö r e g e d n i ; és m i n d e n igazságtól távol 
tartjuk a tévedést. 

L e g y ü n k hűek az e m b e r e k h e z ! 
Bárha lennénk i s i D e hát a m i hűsé
g ü n k sok bajt és gondot okoz nekünk; 

T A R Q Z 
Egy szál virág. 

— A Somogyi Ujrág eredeti tárcsája — 

I r t a : Hosszú La j t s 

(Folytatás.) 

KOtvetlen s t eskttvó előtt találkosott 
v e l e . . . Egyesért! fehér ruha volt rajté, 
kesében egy tsál virággal. Hímveesióke 
fejet mUvéeiiesee összeállított virágkoesoru 
Ovesle, melyből kiragyogott egy egy rubin, 
mármsroei gyemén! . . . Esék fénye megtört 
a tinóin metatéefl, bálvány erem mint nap-
•agér a márványból faragóit Vénuesfőre. 

Somogyi Gésa ejkác megiagyett a 
•só. Csak oétta, aésta aa eiötta álló angyal
arcéi, tealö rósiábimhót; astán lehajtotta 
btteaka, aaáp fajét keblére, mert a vissont-
iétás keeerfl fájdalom agy konyát aajtol k i 
eaemeből. 1 

Astán, mintha valami nemes bősaketég 
lapla volna mag, felemelle a fájdalomtól 
megfehéredett arcsát, amelyen akkor lobbant, 
niclsót a. megtört. magaiAsott ember öaniote, 
Us l la iserelmének végei lángja. 

— Ilona, — esúlt erőteljei sselideég-
gel — még agysser látni akartam. Ssép, 
igasán ssép menysssaony. Ssebb, mint 
valaha . . . De látom, hogy menyaeesonyi 
koasornjánsk minden virága hamis, mely 
csak mutatja as ibolyát a liliomot s bár 
megfürödiek a hamis drágakövek fényében 
még eem as igasi illatos virágok. 

Nésse, faostam án egy ssál ibolyát a 
vadon terménél illatos csokrából, egy 
Hálát, melynek gyenge asirmát a tavasat 
nap égő csókja tárta k i , hogy illatot, életet 
lopjon bele. Egy ssélat hotUm csak, mely 
a harmatos reggel illatos flórájának sze
relmei bubájában ssflletett, a maly ssivem 
érsáaéhea legjobban illik. 

Astáu félénken, lopva átnyújtotta a 
a k i a ibolyaasálat a sápadt menyasszonynak. 
Szive ősaaei érzése, laika minden végya, 
báaatos kél szemének szomorú tekintetében 
volt kiírva s ba nam szólt volna ie, izemé-
uek fátyolozott sugarából, árosának sápadt, 
lemondó vonásából ki lehetett volna olvasni 
a lemondás, kmoa gyötrelmét. 

— KOésönőm Ilonka, hogy sslves volt 
elfogadni. Annál ia inkább köszönöm, hogy 
elfogadta, mart ott tóptam, hol régi bol
dogságom romjai vannak, t hova szivem, 

lelkem viasss-viaesa sir . . . Igen kérem, 
majd ha egyeser sok sok idö múlva emlé
keinek fog egy peroset uentelnl , és keb
lére veszi e hervadt virágot, kérem szól
jon hossá biztatón bátoritón s e kia száradt 
ibolya el fogja magát vinni egy daliás tölgy 
balzsamos ölébe, csobogó kie patak virágos 
parijára, bol egy kis leányka a egy flu 
virágokat nedve ábrándosnak kicsi, boldog 
fésiekröl, el nem múló örök sierelemről . . 

Astán látni fogja mint anyásaik él at 
a kép, mint omlik as álom, mint tilnik t l 
a tavaas, s helyelte ott marad a hulló 
falevót, eltűnt remény, esenvedö esiv . . . a 
ekkor kérem dobja el, tiporja öeeie aat a 
száradt, harvédt kis ibolyát. . . 

Most pedig Isten vele I Legyen igen-
igen boldog. S bár lelkem nemesebb réeae, 
boldogságom Udvem mindenem szakad ia s l 
tőlem a maga elvesztésével de nem átko
zom, nem ítélem el, aöt inkáb ason kérem 
a mindenek urát adja meg ast, mit velem 
nem remélt megnyerni : as állandó felleg-
leien boldogságot. 

A jó Isten áldja mag I . . . 
Utas valet 

(Vége.) 

t 



JŰL év fo l yam 
I9O0. május hó 24a 

1 még a k k o r i s k e v é s a h h o z , h o g y az 
h ű s é g l e g y e n e g é s z a — h a l á l i g ! 

A z igaai é l ő h ű s é g n e m s z o r u l 
s e m m i k ö t e l e z ő t ö r v é n y r e , a m e l y azt 
m o n d j a : k e l l ; h a n e m ő i s m é n azt a 
b o l d o g í t ó t ö r v é n y t : é n a k a r o k 1 

A z e m b e r e k h e z v a l ó h ű s é g : ez 
k ü l ö n ö s , c s o d á l a t o s , e g y ü t t m ű k ö d é s e , 
e g y ü t t h a l a d á s a a l e l k e k n e k ; a j h o l m i n d 
e g y i k a m á s i k b a n éí é s m é g i s m i n d 
e g y i k ö n m a g á h o z teljesen h ű m a r a d ; 
a h o l e g y i k s e m vesz e l a m á s i k b a n ; 
ez a k a r a t e r ő s r a g a s z k o d á s az e m b e r e k 
h e z ; m e r t ök i s m a g u k b a n h o r d a n a k 
valamit , a m i m i n k e t e m e l é s v i g a s z t a l . 

I l y h ű s é g — m i n d i g b e c s ü l e t e s 

és b á t o r 1 
H ű s é g e g é s z halá l ig 1 E z v o l t a 

k é p p e n h ű s é g , az I s t e n h e z , a k i ö n 
m a g á b a n b i r j a az élet e g é s z b ő s é g é t , 
m i n d i g uj i g a z s á g o k h o z hívja sze l le
m ü n k e t é s f o l y t o n uj é letet kölcsö
nöz a m l l e l k ü n k n e k . 

I s t e n ü n k h ö z h ű n e k l e n n i , a z a n y -
n y i t j e l e n t , m i n t az ö á l d á s á t s o h a n e m 
kerülni , h a m i n k e t g y a r l ó s á g u n k t ó l , 
n y ó m o r u s á g u n k b ó l a k a r k i e m e l n i ; é s a z 
a n n y i t j e l e n t , m i n t h a t a l m á n a k e l lene 
n e m s z e g ü l n i ; h a ez b e n n ü n k i s h a t a l 
m a s l e n n i a k a r . 

A z I s t e n h e z v a l ó h ű s é g ü n k b e n 

bír juk é le tünk m i n d e n h ű s é g é t , bír juk 

l e l k i i s m e r e t ü n k , m i n d e n s z e r e t e t ü n k ö s z -

s z e s h ű s é g é t ; a h ű s é g e t e g é s z 
h a l á l i g ! 

Cse lkó József. 

Egyről-másról. 
A városi általános visveseték építési 

munkálatainak kiadása képezi moit Kaposvár 
városiban a megbo*zé lések tárgyát. 

A beadott ajánlatok ugyan i t olyan 
tréfásan eltértek egymástól, mint a finom 
angol kés a knsztorátÓI, Nem la lehet kö
zöttük egyéb kö'ömbttég; mert hogy egy 
négyszázezer koronára tervezett ajánlatra 
ha 6 ajánlat érkenk be a a legolcsóbb 
34764 K 47 fillérben ; akkor megeshessék 
as, hogy a legmagasabb pedig 429017 K 61 
fillér legyen és hogy ezen legolcsóbb még 
a többi olcsótól ia o ly nagy Összeggel elüs
sön, mint a jelen pályásainál van , ez már 
abszurdum. 

Magyarán mondva, egyformán Jó ée 
alapos munkánál 82343 K 4 fillér különbö
zet nem adhatja elö magát. 

Pedig bát megesett és a legolcsóbb 
ajánlatot tett Eertseg Testvérek pécsi czég 
már annyira biztosra veszi ajánlata eredmé
nyét, miszerint óvadékát is klegéasitette idő
közben, bár a r ra szükség nem volt. 

Kaposvár városában pedig igen sokan 
ngy örülnek ennek a crégnek, mint as e!a-
dósodott vőlegény a gazdag menyasszonynak. 

No de azt hissefik, majd a képviselő
testület nagyobb, higgadtabb ós teljesen 
érdektelen része megteszi kötelességét s nem 
engedi magát az olcsó ajánlattal félrevezetni, 
tadva ast, hogy az * olcsó húsnak Mg a leve,* 

Saprlttt. 

H Í R E K . 
— Jókai matinéé. A kaposvári állami 

fógym. önképző köre f. hó 21-én (vasárnap) 
a fógym. tornatermében a Jókai szobor-
alap Javára matinéét readezett, melyen ott 

láthattak városunk színe-javát Valóban 
dicséretet érdemel aa ifjnság eaen ma
gasztos cselekedetéért mely lye l isméte ten 
beigazolta a kÖHÓ-kiráty iránt érzett l * n -
göló szeretetét. A népen összeválogatott 
műsort, melyet at ifjúság a lelkesedéstől 
áthatva adott elö, itt közöljük: 

1. Melodie. Trió. A. Rubinét einfot. 
Előadták: Földi István, L a n k á d Lipót 
V I . éa Bárdossy Pál V . 

3. A searvasbogár és a róssa, Énekelte 
t s ifjúsági énekkar. 

3. Munkácsi rab. I r ta.* Jókai Mór. 
Szava l ta Török Henr ik V I . 

4. Király hgmnus. I r t a : Jókai Mór. 
Zenéjét szerette Pintér Ede. Énekelte Mal
ter József I V . oszt. tana'Ó Harmon iumon 
kísérte Shröder Gyu la V I I I . oszt. tanuló. 

5 . Jókat Mór életé és költéssete. Pá 
lyanyertea mfi. I r t a és f e l o l vas ta : Halmos 
Ernő V I I I . 

6 Verdi: Ernám Zongorán előadta: 
Bakony i József V I I I . 

7. Vörösmarty'. Ssép Ilona. S i a v a l i a : 
T i n c s e József V I . 

8. Arany: Votssi bárdok. Melodráma. 
S z a v a l t a : Pogány Jenő V I I . 

A matinéé bevételét eddig meg nem 
tudhattuk. 

— Jubiláns orvotok. Somogyvármegye 
orvosi karának három érdemes t a g j a : dr. 
Polányi La jos főorvos, dr, Ungár La jos 
toponári kÖrorvos és dr. SchÖn J a k a b 
nagybajoral körorvos es évben 40 esztendei 
orvosi mfiködésre tekint v issza. A h u m a 
nizmus szolgálatában eltöltött 40 terhes 
esztendő munkásságának el amerést óhajt
ván adni , a somogyvármegyei orvoe i fiók. 
szövetség f évi Június 7 én d. e. 11 órakor 
a megyeház nagytermében t is i te let f ikre 
diszgyfilóst rendez. A dissgyÜlés után a 
• Koronát szálló éttermében társas ebéd 
lesz, a melyen hölgyek is szívesen láttatnak. 

— Hymert. Dr . KÖrmendy János Ügy
véd f hó al-én vezette oltárhoz Körmeody 
Idát, néhai Körmendy La jos bájos leányát, 
a boglári családi kápolnában. 

Asztalos Géza máv. gépészmérnök 
Zágrábban, a napokban esküdött örök bő
séget Sobi lhan Margit k isasszonynak, me
gyénk jóhirnevfi kertészének kedves le
ányának. 

— Kinevezés. Somogyvármegye főis
pánja dr. K a u f m a n Lajos orvost, a kapos
vári közkorházhoz alorvossá nevezte k i . 

— Eljegyzés. Hosszú La jos kisbári 
főtanitó — lapunk munkatársa f. hó 2O án 
tartolta eljegyzését Lukács I rma kisasszony-
nya l Kisbáron 

— Jönnek a színészek Nádasy József 
•ziutársa'ata ez idő szer int Szombathe lyen 
játszik, az ottani közönség éléuk érdeklő
dése mellett. A szombathelyi lapok a leg
nagyobb elismeréssel írnak a társulatról. 
Eredet i leg ugy volt; hogy Nádasy társulata 
már a folyó hó derekan városunkba érke
z ik , azonban a szombathely i közönség lel
kes pártolásából származó telt házak illővé 
tették ránézve, hogy a hó vegéig még ott 
mi.radjon és csak azután vonul be aré
nánkba, melyet a közelgő eaisonra való 
tekintettel mar szorgalmasan talárosnak i a 

— P o s t a h i v a t a l a Doonervárosban. A 
posta és távírda hivata l a Doonervárosban 
levő élénk forgalomra való tekintet te l , 
tervbe vette, hogy tisztán felvételi szo l 
galatot teljesítő, nem kincstári postahivatalt , 
hanem poztaügynökséget létesít, a mely a 
központtal egyfogatú kocsijára! utján na
ponkint kétszer érintkeznék. Reméljük, hogy 
a közigazgatási bizottság, a legmelegebben 
pártolja esen üdvös terveietet , aöt nemcsak 
a postattgynökaég, hanem a postahivatal 
felállítását fogja j a vas l a tba hozni , am i est 
a 3500 lelket számláló városrészt meg ia 
illetőé. 

— Pénzhamisítók Dombóváron. Érteafi. 
lésttnk szer int Dombóváron igen sok hamis 

bussfi'Iéfes került forgalomba. A hamisít
ványok a szokott módon ólomból készültek 
oly ügyesen, hagy alig lehet azokat fe l is
mern i , A vizsgálat folyamán alapos gyanú 
merült fel több egyén ellen, kiket most 
éber figyelemmel kísérnek. 

— Öngyilkosság Mikó István 24 éves 
n e m e s k i r l legény gyógyíthatatlan betegsége 
miatt f. évi május hó 15-én síülői lakásán 
felakasztotta magát. Többször volt a kór
házba^ gyógyulást keresve, miután azon
ban ra|ta segíteni nem tudtak, elhatározta 
magát • végzetes tettre. A munkáról haza 
térő szülei találták meg, de már akkor 
kiszenvedett. 

— Útonállók Tóth István szigetvári 
ügyvéd Pécsett lé.én, f. hó 18-án délután 
a pécsi posta palota előtt állt, skköaban 
három gyanús alak vette körül, k ik kösQl 
az egyik útiköltségre pénzt kért tőle. Tóth 
megszánva az illetőt elővette tárczáját és 
60 fillért adott neki . A csavargó erre ugy 
tett, mintha kesét akart volna csókolni, 
azonban e helyett a tárcsája után kapott . 
As Ügyvéd észrevévén a gazemberséget 
kezét m tárcsával visszarántotta. Er r e az 
útonállók, — látva, hogy tervük nem s i 
került — elmenekültek. 

— A nagykanizsai ügyvédek mámorán 
duma. Balogh Károly pécsi k i r . ítélőtáblai 
elnök nagykanizsáa időzvén hivata losan, a 
nagykanizsa i ügyvédek memorandumot 
nyújtottak által neki, melynek pontozatai 
a következők: 1) A telekkönyvi személyzet 
szaporilása két di jnokkal . 2 ) A helyi telek
telek tutajdonosok telekkönyvi betűsoron 
mulatójának elkészíttetése egy szakértő 
d i jnokka l . 3) Eltiltása annak, hogy a pénz
ügynökök, mint Ügyfelek meghatalmazottai 
a telekkönyvek helyiségében megjelenhesse
nek. An utolsó kérelmet azzal indokolta a 
memorandum, hogy a pénzügynökök fent 
jelzeit működése zugirászatot képez, már 
pedig nyilvános hivata lnok, kihágás elköve
tésére sem alkalmat , sem lehetőséget nem 
szabad nyújtani. Balogh Károly b. táblai 
alnÖk megígérte, hogy a memo r a Q dumot 
tanulmányozás tárgyává teazi. Ne™ ártana 
talán ha a Somogymegyei ügyvédek Is 
termának már egyszer valamit a &&ját ér
dekükben. 

— A szigetvári polgári liányltkola 
államosítása A vallás éa közoktatásügyi 
miniszter leíratott intézett dr. Gulyás F e 
r e n c i somogymegyei k i r , tanfelügyelőhöz, 
melyben bejelenti, hogy figyelemmel báró 
B iedermann Rezsőné nagylelkű áldozat
készségére, mely szerint az iskola czéljaira 
telket éa megfelelő berendezett épületet 
ajánlott föl, hajlandó a miniszter Szigetvá
ron polgári lányiskolát állítani föl. Milyen 
áldás a t , mikor egy vidéknek olyan jóté
kony angyala v a n , mint báró Btedermann 
Rezsőné T a r t s a Isten sokáig boldogságban 
a jótékony úrasszonyt, az emberiség toldó-
gitására. 

— A birkozát áldozata. A köze! múlt
ban ittjárt cz i rknsx birkózóiról vigau beszél
gettek bakáink a Szántó kaszárnyában. Ebbe 
a n n y i r a belemelegedtek, bogy a mesteri 
fogásokat egymáson kezdték mutogatni. A 
dolognak szomorú csattanója volt. E g y mar
kos legény ugyanis felhívta Kurdnekker 
Mátyást egy barátságos mérkőzésre. A harca 
heve mindkettőjüket alragadta és ugy ta 
lálta társa K u r d n e k k e r t a földhöz masza
tolni, kogy válperecze és térdkalácsa egy
szerre kitörött. A szerencsétlen állapota 
súlyos ugyau, de nem aggasztó. 

— A Dunántúl réme. Veszedelmes 
cslgány karavánt tett ártalmatlanná a zala
egerszegi csendőrség, ezáltal, hogy a banda 
vezetői t : Kolompár, György, József éa De* 
asőt letartóztatta. A Kolompár — banda a 
legnagyobb vakmerőséggel garázdálkodott 
Somogy-, Ba ranya - , l o i o a - és Zalamegyé* 
ben, mig végre a jómadarsk hurokra ke
rültek. A vallatások során sok sötét titok 
került napfényre. A többek között az is , 
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hogy Németh János kereskedőt Ók gy i l ko l 
ták meg és rebo'ták k i , asonkivül a mocto-
ládi állomás péostár kifosztásában is 
Indaaak. 

— öngyilkos káplár. Herbet ic tky Já
nos a 44. gy. ezr. egyik kaposvári számo
dénak zaámvívö kápláré, — mielőtt magát 
alaposan k imn la t t a — igy Manl icher fegy
verrel szíven lőtte magát. Tettének oka 
ismeretlen. 

- Megölte a gyermekét. Kohn Éva 
kskaadi cselédlány titkos s iere lmi v iszonyt 
folytatott, és midőn egy k is leánynak adott 
életet, as t kegyetlea ssivtflenséggel meg
fojtotta és a pinesébe elásta. A hallát azon-
ban véletlenül megtalálták és igy kitudódott 
K o h n Évának szörnyű tette 

- A regényei király háraiaprtó. G i 
gásznak, aka ra t a ellenére, látnia kellett 
királynéjának gyönyörű alakját, mikor az 
ledobta köntösét a asért a halál vagy 
gyilkosság közt ke l le t t választania. Tör
ténttel a Világ-Történelmének e heti száma 
mondja el és művészi szép képben mutat ja 
be e történetnek egyik legdrámaibb je le 
netét Ugyanebben a füzeiben látjuk a h i r e i 
M'oe, mene tekel Ufar i in- je lenet művészi 
képét, amint a babiloni kiráiyfoegdöbbenve 
mered a szavakat író fehér kés jelenté
gére. Szép kép a máglyán levő KrÖzus ia, 
amikor eszébe jut Saólon mondása, hogy 
senki sem boldog halála előtt. A ssinea 
műmelléklet pedig megható jelenetet mutat 
be Hannibál útjáról as Atpeaeken át. A k i 
ebből aa érdekes, szép éa olcsó munkából 
levelező-lapon mutatványszámot kér, annak 
ingyen beküldi ast a Világtörténelme k i 
adóhivatala, Budapest, V L , A r a d i utcza 8. 

— Tolnai Világ Lapja czimü képei 
hetilap legutóbbi mamában rendkívüli ér
dekes c i i k luo rosa t kezdődik. A legkiválóbb 
magyar ssinésanók fényképeit mutat ja be 
legjobb szerepeiben, • maguk a tsinésrnők 
ir jak meg életrajzukat. » T o nai Világ L a p j a * 
májai Sí-én megjelent siáma igazán dus 
tartalommal jelent meg, a bátran mond
hat juk, hogy esen magyar képes lap fel
veszi a versenyt a híres éa százezrekben 
megjelenő némst lapokkal , népség és ár 
tekintetében. A mai számban V . Krammer 
Térést mutatja be 9 különféle szerepeiben. 
A mUvézznö a képekhez maga ir ta meg a 
cz ikket >Életemból< cz im alatt. 

- A kitartás a legbecsesebb emberi 
erény. Erről az aranyigasságról örvendetes 
példával szolgai annak a vidéki k i sh i va ta l -
noknak eaete, k i pár nap óta saép vagyon 
urának nevezheti magát a szerencse, no 
meg a s általános kitartás jóvoltából. A 
rendkívül szttkös viasonyok között élfl h a v a -
latnOkooNka oastálysorajegyet vásárolt, de 
midőn a t eLő osztály húzásán sorsjegyét 
még a legkisebb nyeremenynye l sem húz
ták k i , bosszankodva küldte viassa a neki 
megküldött sorsjegyet. KésÓbb egy szeren
csés pi l lanatban azonban belátva as elköve
tett hibát, ujre irt sortjegyért, melyet a 
bankház neki költséggel megküldött Mily 
nagy vo t öröme, midőn a Gaedioke bank-
hás a most megtörtént fóhusáaon távirati
lag értesítette, ho, y 100,000 koronás fő
nyereményt nyert sorajegyévet, A Gaedioke 
bsnkha i Budapesten különben számos h a 
sonló történettel tud szolgálni/ mert esen a 
szerencse állal kivállóan kedvelt a most 
lezajlott hozáson ia számos főnyereményt 
jut tatot t feleinek mint a kitartás legszebb 
jutalmát. 

— Magyar Regényírók. Második, öt 
kötetes sorozata Jelent meg a napokban 
annak a napokban a nagyszabású gyűj
teménynek, a melyet Magyar Regényírók 
czimmel tavaly karácsony előtt indított 
meg a Franklin-Társulat. Hatvan dissen, 
egyöntetű kötetben, magyar művészek 
i l luszt rádióival , egybefoglalni a magyar 
regényirodalom száz éves pályafutása alatt 
felhalmozódott legértékesebb k incseke t : es 

a gondolata a nagy vállalkozásnak, s eat a 
gondolatot Mikszáth Kálmán adta a kiadó-
Intézetnek, e k i vállalkozott a gyűjtemény 
szerkesztésére i s , éa bevetető tanulmányt 
Ir minden regény elé, a munka szerzőjéről. 
E bevezető tanulmányok, melyekben e 
legnagyobb élő magyar regényíró mondja 
e l a véleményét nagy elődeiről éa jeles 
kortársairól, értéke* mongraflája egyben a 
magyar regényirodalom történetének. • nagy 
mértékben növelik az egész vállalkozás 
Irodalomtörténeti jelentőséget. A hatvan 
kötetes gyűjtemény félévenként je lenik meg, 
öt kötetes sorozatokban. A i első sorozatot, 
a me ly négy nagy regényt közölt (Kemény 
Zs igmond; Rajongók, Cs iky Gerge l y : As 
Asztal-család, V a d n a i K a r o l y : A k is tün
dér és Pálffy A l b e r t : Es t t ike kisasszony 
professzora), nagy szeretettel és érdeklő
déssel fogadta a magyar kötönaég. A most 
megjelent második sorozat joggal tarthat 
számot még fokozottabb érdeklődésre Báró 
Jósikn M1 klós. A csehek MagyarOrwiágban 
caimü hatalmas történeti regénye as uj 
sorozat két kö etét foglalja le. K imnach 
László nemes illusztrácziói díszítik ezt a 
két kötetet. T o l n a i L a j o s : Báróné téns-
asszony czimü regénye az uj sorozat har
madik kötete. 

A Bach-korszak gyástmagyarjainak 
et a keserű megbélyegzése egy ik legjellem
zőbb alkotása a pár évvel ezelőtt elhunyt 
nagyszabású Írónak, a k i t méltán ér a 
legnagyobb e l isu erés koszorúja. Regényét 
K r i e s c h Aladár illusztrálta nagy művészet
te l . Méltó emléket emel az uj sorozat iro
dalmunk egyik if jaa elhunyt nagy tehet
ségű alakjának, J u t t h Zs igmondnak, a k i 
nek két ssép regényét közli egy kötetben : 
A póm legendáját éa a GányÖ Jnlcsát Mind 
a kát regéay régen kifogyott a könyv p ia 
c i o n . T u l l Ödön kiválló festőmüvéssünk 
illusztrálta a kötetet. A s uj sorozat ötödik 
kötete Hercteg F e r e n c i legértékesebb a l 
kotását, a Pogányok czimü történeti regényt 
közli, P a t a k y László sz tp illuiztráczioval. 
Mikszáth Kálmán négy magas tanulmánya 
gazdagítja a sorozatot, s az irók arczképeit 
R . Hirsch Nel l i rajzolta meg. A sorozat 
kiállítása méltó a kiadó intézethez. F i n o m 
fametszetet papiros, t isssa, szép nyomás, 
egész oldalas képmellékletek, díszes bekö
tési tábla. A hatvan kötetes gyűjtemény 
ára d i tset kötésben 3OO korona megrendel
hető csekély h a v i részlet fizetésre. 

T ö r v é n y s z é k i c s a r n o k . 

A f. évi második rendes esküdtszék! 
c ik us június hó 5 én veszi kezdetét • be
zárólag június 8-áig tart. A négy főtárgya
lás alá kerülő eaküdtszéki darab a követ
kező: 

Június S én: Csobod Imre rablás bün
tette védő : D r . Pe te Márton ügyvéd. 

Június 6 ám: özv. Molnár Jánosáé 
az. Béres Ka ta l i n gyilkosság bűntettének 
kísérlete védő : Poór Sándor ügyvéd. 

Június 7-én: S imon József gyújtoga
tás büntette védő : hivatalból leas kirendelve. 

J»mu$ 6 ám: Horváth Pál és Bebők 
J o l i gyilkosság büntette. Védók Sza lay 
Károly ée dr. K r e l s l e r Mór (Csurgó). 

A a esküdtbíróság t ag j a i : Kis fa ludy 
Ákos elnök; dr. H o r k a y Sándor, Dohmano 
Miklós és L a b e k Kálmán szavazó bírák. A 
kisorsolt esküdtek névsora a következő: 

Esküdtek : Hirech Alfréd Ibáros, 
Tóth László Kiskorpád, Nagy János Simonfa, 
Guthe i l János Kaposvár, Rádi Sándor Jaád, 
Schilhán G y u l a Kálmáucaa, Követi Ármin 
Kaposvár, T i i l Gusztáv S z i l i , Csallán A l a 
jos Kaposvár, K i e f e r t Anta l Kéthely, Valkó 
József Almamellék, Ifj F e t t József Saoma-
Jóm, Babaochay László Berzeneze, Mészá

ros János T a b . K r emz i e r Mór Pálfalu, 
Zemplénszky Mihály Patcxa, Meller Rudolf 
Nagyatád, V a r g a Géza Gadány, Anss te r l i t i 
V i k t o r Kaposvár, K i s Ferencz Kaposvár, 
K e l e Mihály Belezna, H i rchmann Mór K a 
posvár, Somogyi Ma rezei I Mossgó, Hajós 
József belső Kapo-mórő, Kardos Ignácz 
Kaposvár, T o m k s Akor Somogy vár, Farkasa 
János Kaposvár, R i c * Imre Fonó, SipŐcs 
Jótaef Sxt.-Beaedek, Nagy Péter Topooár. 
Helyettes esküdlek. H iva ta l Mihály. Geh-
ring István. 0-zmann Albert, Lukica F e r e n c i , 
B ien Dávid, ErdÓs János, Berger Ignácz, 
Gyur i s i t s József, Villingadorfer G y u l a , 
Schöbert F e r e n c i . 

Irodaiom és művészet. 

A Kaposvárott rendesendő iparmüvéssséi ki
állításon résrtvmm ssámdékosó t. mipa-

rosokhos. 

Több oldalról hozzánk intézett kérde-
zöskődéare, az iparművészet lényegére 
illetőleg a kiállítható tárgyakra nézve a 
következőkben adhatunk részletesebb tá
jékoztatást : 

Minden használati tárgy vagy essköa, 
me ly akár alakjában akár disxitéeében 
művészi ízlésre mu>a(, iparművészeti a l 
kotás számba megy. E z e n tág meghatáro
zás keretében tehát ide sorozható minden, 
a fenti feltételeknek megfelelő készítmény. 

Tekintet te l ssonban a rendezendő ki 
állitáa keretére va lamint a r ra , hogy Ipar
művészeiről mai napság csak ott szokás 
beszélni, aho l az ember lakásához, köz
vetlen köroyesetéhes tartozó használati 
tárgyak éa fényűzési csikkekről van szó, 
Csak esen szűkebb, de ma általánosságban 
elfogadott meghatározás értelmében lehet 
részleteznünk amaz iparágakat éa tárgyakat, 
melyek e kiállításon szerepelhetnek. 

Egy kónyelmes karosszék, tetszetős 
a lakkal díszítéssel ellátott szekrény, vagy 
egyébb bútordarab. könnyen kezelhető 
szép formára kalapált vas tüziierssám, 
ver t rézedény, butorvaaatás, mintával át
szőtt abrosz vagy függöny, plasztikus v . 
festett díszítésiéi ellátott kályha, agyag
edény v. bórtárcia szép gyüru v. függő, 
könyvkötési tábla, cs ipke, hímzett v . 
égetett bársony páros, asztalterítő, i t b . 
mind as iparművészeti tárgyak sorába 
tartoznak, h a egyébként a müvéisi ízlést 
kielégilik. 

Természetet, hogy e tárgyakat végig 
felsorolni teljes lehetetlenség, itt csupán 
Utalhattunk néhány o ly dologra, mely So-
mogymegyében elkészíthető. V iszoat az ia 
igaz, hogy mindezen felsorolt dolgok le
hetnek Ízléstelenek iz, aminthogy a potom 
áron közkézen forgó bazárholmik r i t k a 
kivétellel es utóbbi kategóriába soroshatók, 
Az iparművészeti társulatnak a kiállítások 
rendelésénél ez a fócsélja, hogy a termelő 
éa vásárló kösönségnek lslé»ét kiváló ipar
művészeti alkotások bemutatásával fejlessze 
• ezért bocsátja a végrehajtó bisottság ut
ján bármely kiállításnak rendelkezésére 
ama tervrajzokat, melyeknek isléiee vol
tára nézve illetékes ssakférfiak kedvező 
véleményét már előzetesen megtudakolta. 

E s e k a tervrajsok, melyek a kiállítani 
szándékozókat megkímélik e terveaéssel 
járó fáradságos és müvéssi ismeretet meg
kívánó munkától, a végrehajtó bizottság 
elnöke és titkáránál a kiállítók rendelke
zésére állanak 

Kaposvárott, 1905 évi május hó St én. 

A végrehajtó bizottság 
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M A T T O M 

WZ8ÉBET SÓSFÜRD&JÉ 
gyAgJUaely BvMUpes l (Budán). 

Fürdőidény : április 23-tót október IBrig.' 

Kiváló gy«Kyh«táBrtl bir 

KendelO o i v o s a gyógyhelyen. — Egéazsé 
geo fekvés, jotánjoe lakások, {Jó veodégll. 
DOB"- V i l lamos vara i t öktabkíttetén • i « -

vároeaal. T E a 

*) S , R M aleH bOaKMsfcárt mmm rtlUI Msl -

' i gye lem! 
b 

Megbízható lqg 
jobb niiátoégü 

hírneve* 
% ftioili ozepeottéRl 

##'## rászon 
éa 

tfMMiuszláru 
IRhidm nagyobb tcletfcru kaplinté. 

4 káimárki gyár bejfgjiett védjegyo. 

Késmárki 
»>*'Ü"ány 

S csak i i . Mely 
ezen védjegy. 

gyei 
ellen i . 

H A Z A I 1 F A R 

taoootxxxkoeaoc 

egészen ingyen 

zománcozott edény 
kápee árjegyzéket Próbarendel vény • 8 
fetdk és 6 lábat kfilÖDtéle nagyság
ban, össseeen 12 drb. 1 f r t T S k r . , 
0 egées nagy iötOfeták éa 6 egéks 
nagy föaölábas, öseaesen 12 drb. S 
f r t 5 0 k r . éa egy teljes zománoso-
zott mosókésalet, mely áll : lavór, 
viseaveder, mosdókanua, éjjeli, szappan-
tsrtó és logkefstartó, össsesen 6 drb. 
* f r t 5 0 kr .-ért csak én átállíthatok 
ingyen oaomsgolis ás utánvét mellett. 

KOHN, gyáriraktáros 
Budapest, V I , Csengeri-u. 51. 

Sürgönyosim : 
K o h n gyáriraktáros Budapest 

B A R T A S Á N D O R 
polgári éa egyenruha srabó Üzlete 

l á A P O S V Á l l 
€rrtéb«t-tét-, nj várettoi épület. 

Legnagyobb raktár e löirás s z e r i n t i 

k a t o n a i x x x x x 
x x x felszerelésekben. 

Mérték szerint készülnek minden 
fegyvernemhez tartozó egyenruhák N 
logjutányosabb árakon. Raktáron tar
tatnak hazai éa angol M t i v e t e k , 
Úgyszintén skót kbliinlegpsaégék a 
legnagyobb választókban. Készülnek a 
legutolsó divat után öltönyük, fel -

, Oltók, raglanettok 

• x x x x x x x XXXXXXXÖXXX X X X X X X X X X X X X * 

H űiöu legessé ff $ áruház 
.... -. Kaposvár, Ffi-Htc*a 29. 

Menyasszonyi kelengyék 
legmegbízhatóbb kivitelben. 

Sut hlouok i i pooijfoiü t 
mmm um utnnt i7 

Kar l shad i keztyük 
jótállás mellett 

Valódi Szepességi vászon 
éa damaszt áruk. 

Nagy Rövidáru raktár, kézinranku 
és hon.unió anyagok. 

' 5wtlo &MB i h é i n t n i M , íutik, 
nyakkendtk, ktrinytk itb, 

Szabott árak minden darabon láthatók. 
Nt.láki magrendalásek l e l k i i s m e r e t e s , u éa p o n t o s a n 

azállittatnak. 

.KJUtaS. .kedveimény 1 K i « * ° * * * * * 
Minden vevó ingyen kap €á«r U M l tt I I M JffMMM 
•égy lélrtbagyaágn fény- nzéivranté 

képet! « 6 - 6 2 KApwsvir, Fö-nta»a 29. 

• X X X X X X X X X X X X X X » X X X X X X X X X X X X X X O 

Magyar Regényírók 
Alegértókoaebb magyar regények 
egyöntetű képes k i ad j a hatvan 

kötetben. 
M i k s z á t h K á l m á n , 

a k i s nagy vállalat eszméjét kidolgozta és 
a kötatek Ró megi, ja a z irék jellemrajzát. 

A nagy magyar slbesiólA méltatja a 
magyar slh.-saólA irodalom jaloaMt. A 

a aoroaata arytttt a magyar 
reg u\irodalom kéai torténets. — — 

A gyűjtemény Sá Iró 54 matkáját — • 
• a g y a r Irodalom ötvennégy kiváló a l ko 

táaát — öleli fel. — — 
Aa Írok Hvaora: 

Bakaa) SAnddr 
Benltnlíyné llsjzs Lenke 
fieAthy László 
BsAthy Zaolt 
Bródy Sándor 
Csiky Oorgely 
Dográ Alajos 
OAoay Lajos 
H. Kotvos Jój.af 
Páy András 
Osál Jósae? 
Oárdonyi Oáss 
Qyulal Pál 
Bueaug Koronás 
Iránjl Odfln 
Jíksl Mór 
B. JAgUs kl.U s 

Juat Zslgmorit 
li. 'Kamény Zsigmond 
Kuthy J.ajoi 
Mikszáth Kálmán 
"agy Ignáol 
PálAy Albsrt ' 
B. Podrauloaky Prlgyea 
Kulszkv Koroaoa 
Rákosi Jenó 
Rákosi Viktor 
Toldy István 
Tolnai Lajos 
Vadnál Károly 
Vsa .L.roban 
Verseghy Ptrenoa 
tVeroor (Jvula* 
Wuhl Stefánia 

Minden kátét egy-egy kitálá asgyar fealiMlfáaa 
TlluaztráriUJáT^ 

NindOaaze e i e r illuaEtráezíó külón 
d i s z e s i i iuuiellekletek formájában. 

Tlaata, száp metaiáafl, könnyen . hashat A 
hetik. Finom, fanientaa papiros, inszkrát 

liléatt, disaas kekAlésl tábla. 

Most j e l en t meg a második sorosat 
T a r t a l m a : 

BdrtJieikflMMis: A csehek Magyarország-
bsa . Illusztrálta K imosch László 

Tolnay Lajot: Báróné ténsssisooy. I l l u a i -
trálta K r i e s c h Aladár 

JmtiAigmomirA péas legendája. — Hányó 
J ulosa. 

Beremeg Ferencé: Pogányok. Illuutrálta 
P a t e k y László. 

A tava l y megjelent etott sorosst t a r t a l m a i 
Catky Gergely : A z atlsez család Illusttráltá 

Neogrády Anta l . 
B. Kemény Zsigmond : A rajongók. Kát kö

tet. Illnsatrálta R. Hirsoh S . i k 
Bdlffy Albert: Kast ke kisasaaony profets-

ezora. Illusstrálta Márk Lajos. 
Vadnai K iroly : A kis tündér. Illusstrálta 

Nagy Sándor. 

A Magyar Regényírók 
Iád Örök becsű könyvtárs. A hatvan kötet 
félévenként B t k S l e t e s sorosatokban jele
nik meg. A második öt kötet most hagyta 
el s sajtót. — A 60 kötet ára előkelő kö
tésben S O O k o r o n a . Törlnasthfetö h a v i 
4 k o r onás részletekben is. Megrendelhető 
bármely könyvkereskedés ntjáu. — Rész
letes prospektust kívánatra készséggel küld 

a kiadó intásst 
Frauklia-íársulat magyar iro
dalmi intézet és könyvnyomda. 
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1110,000 sorsjegy, 
155,000 nyerem. 
f Minden második sorjegy 

nyer. 

U f M i y a b b •yoromáay tiatfea 

1 millió kor. 
1 Jut 

1 ny 
1 

korona 
600000 
400000 
200000 
100000 
90000 
80000 
7OOOO 
60000 
50000 
400 )0 
J0O00 
35000 
20000 
16000 
100CO 

5 000 
JOOO 
20C0 
1000 

600 
$00 
lOO 
170 
130 
IOO 
80 
40 

magyar királyi szak. 
os zt álys ors játékhoz. I 
e l s O o s z t á l y h o z á s a m á r 

• 1905. május 25.«. 26 .lesz 

Rövid időn belül 

1 5 m i l l i ó t 
fizettem kl 1 vivőimnek, költök a 

kővetkező főnyereményeket • 

600000 kor. »/« 62661 Mám. 

8 — 3 602 

A z e l s ő o s z t á l y n s o r s j e g y e k á r a : 

egyegész egy fél e g y n e g y e d e g y n y o l o z a d 

Ö i « kor. O kor. 3 kor. 1.5© kor. 

^ A z eredeti sorsjegyek szétküldése utánvét, vagy 

^ az összeg előzetes megfizetése ellenében tör 

V ; ténik. A legkényelmesebb és legolcsóbb a post 

uta lványon va ló rendelés. Minden megrendelés

hez csato lom a hivatalos láléktervet. 'A hivatalos 

nyereményjegyzéket azonnal a húzás u t i n küldöm 

szét. Befizetési lapokat a pénzösszegek díjmentes 

átutalhaláaa czéljábul ingyen bocsitok ügvfeleim-

nek rendelkezésére — Becses megrendelését 

szíveskedjék m i h a m a r i b b hozzám juttatni. 

a - Isi 

A 
66000 zy.áajDt Sniégfe. 14 459 000 

B A N K H Á Z A . 
Magyarország legnagyobb szerenesegybjtöáéje. j 

Budapest, Kossuth Lajos-u. II. szám. j 
8*9*8* 8*9 8*98*B8*9 

•/ i 1 1 U 9 
l / l 28916 
V i 33464 
V« 42768 
Va 48878 

V« 87991 
V i ÖOflia 
Va 17357 
»/s 78863 
V i 82528 
V l 97263 
Va 69aO 
Va 38691 
•/• 90964 
V i 23481 
V l 3OO49 
V i 44411 
V l 87851 
V i I467* 
V i 2 8 9 5 0 
V i 3240a 
Va 36862 
V i * 4 4 l 0 
V i 65566 
Vi 6O78I 
Va 78848 
V i 88874 
V i 3«121 
V i 57784 
Va 779$0 
V i 82606 

3 1 102 -62 

Legjobb Gyógy Cognac 
CAMIS és STOCK 

Tr i e s t i cognac gyárosoknál kapható. 
1 nogj t v e g Ara S kiróna, 1 k i a flveg 3 k o r o n a OO Ollér. 

Somogyvármegye vezérképviseltje: 

S a t t l e r Kaposvár, Fö-utcza. 

mmmmmmmmmmm 

ooooooo© 
rsi/iiiílt. s minden e szakba 
vágó inunkat a legfinomabb ki 
vitelben, olcsó árak mellett 

készit 

L é g á r L a j o s 
czipémzmealer 

Kaposvár, Irányi Dániel-n. 
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Óriási SZERENCSE TÖRÖKNÉL! 
D A l n l m i i l h a # l a n M a srercncsc, mely bankházunknak kedvez 
V e i l l l I I l U I I l H I I H I l R O v i d i d ő a , a t t 1 9 m i | H Ó koronánál több 
nyereményt fiiettünk ki nagyrabecsült vevőinknek; egyedül az Utóbbi 6 hónap
ban a 2 l e gnagyobb nyereményt, és pedig: 

. 6 0 2 , 0 0 0 koronás nagy jutalmat a 98924. sz. sorsjegyre, 

. 4 0 0 , 0 0 0 koronás legnagyobb főnyereményt a 83451. sz. 

•orsjegyre, továbbá 1 0 0 0 0 0 , 8 0 . 0 0 0 , 70 .0Q0, 6 0 . 0 0 0 , 2 5 . 0 0 0 , 2 0 . 0 0 0 , 
több 15.000, 10 .000 koronás és ezeken kivül még sok egyéb nagy nyereményt. 

Ennélfogva ajánljuk, hogy a legközelebb megkezdődő, a világ legesély-
dusabb osztálysorsjátékában vegyen részt és rendeljen nálunk egy szerencse-
sorsjegyet. 

A most kezdődő 16 f l f f e A sorsjegyre 5 5 ftftffc pénz-
magyar osztálysorsjátékban W j s m é t t l t l . U I I U n y e r e _ 

gZ£ 14 millió 459.000 * " « * | 

Jffindenkt keresse nevét! 
1 melyet a. b. o. w r r e o d b e a megtalálhat) . 

M i n d e n k i k i e é r e l f e m e g • v e r e n c v é j é t 

n e o n t i a m m a l , m o l y n e v e a v a g y c a a -

t é d á n g j o i n o l i n e v e m e l l e t t A l i . 

Ad*. 
Adoi*v 
Adolf 
Agmmm 
Aeosta 
Aladár 
• i k e r t 
•lfróA 
•Hot 
Amália 
Ambrus 
Andor 
Aadráa 

AnUÜ 
Aranka 
AxmtaA 
Anolé 
Árpad 
Art bor 
Aurél 
Attila 
BalAM 
Bálint 
B*ru*bá* 
Ba l * 
Benadefc 
B*rn*t 
Bort* 
B* r t * l *n 
B U n k n 

m 
4141 

lli«í 
tmtt 
m n 
Mit 
M U 
44840 
I t l l f 
mn 
ntu 
m « 060 fit 4*48 
m n 

Coolll* 
Coleatln 
BAalnl 
Dávid 
Péenr 
D m l 
Domokos 
Dar* 

Bdlfth 
Bdo 
Edwtn 
B o b 
BUwór 

Bodor 
Bagdin 

m i i 
ttíi* 
M » 
4401 
88I4J 
7WIS 
mu 
mtiii 
S M I l 
tl4» 
J 4 H 

1840 
•07 ̂  
mm 
um 
18881 
w n i 
M14S 
m u 
88914 

Bndro 
Brnó 
Ernooatia 
E rw l s 
B T * 
Bmóbut 
B t i t . r 
Etal 
Fábtaa 
Féli* 
Ferdinánd 
Farono 
Fiorn 
Franotsfc* 
Fr lda 
r r i eyoa 
Fftlftp 
Gábor 
Gábrt.ll* 
Gáspár 
Oodooe 

M I M 
81411 

Í77* 
MI7 

IUM 
mm 
nm 
um 
mn 
Miit 
0 1 0 
71411 
0814 
0114 0*0 

1784 
0 4 1 

1S4M 
11141 
neei 
um 
mm 
0471 
71r.» 
0817 
81111 
mu 

rm 
-Mi 1036 

sí 144 
21001 
14H1 
n u i 0111 01a 

Gall art 
Q arabsa 
Bargaiy 
Béna 
GisaUa 
OuaatáT 
Oyflrvy 
Gyduó 
Gynl * 
H M w l f 
• • l a n * 
M—rtofé 
Hanrtfc 

Hilda 
Hubert 
Hufö 
Bambáit 
I b * i yk * 
Xdoska 

s r 
lUaa 

Lno* 

latráé 
Xanballa 

i r a n 
Zekék 
Janka 

7MW 
0841 
001 

1717 
041 

11181 
m a non 
S4M8 
0 4 0 

0 1 0 
7 0 0 
0 0 4 
m i 7 
170 
M I I 

1110 
11147 
mn 
Hi70 
1047 
0 0 1 
0 1 0 
7101 
8108 
8 0 0 
S87I 
440 

u m 
n m 
0 0 1 
14184 
4*40 
0&0 
0 0 1 
7044 

Ja 
Jaod 
Jolán 
JónAa 
Joxaa 
Jósaaf 
Jmdltk 
Jnllnke 

Károly 
Kartnira 
K i s m a r 
Kotornom 
Klára 
Klotild 
Kormai 
Kornélia 
KrAtof 
Kr i a rdna 
Lajos 
Láasló 
Lau r a 
Laaa r 
Lénart 
Lanko 
Lód 
Laoaie 
Lídia 
Lipót 
Lóránt 
Lothár 
Lorlno 
Ludmil la 
Lu laa 

Manfréd 

0 0 f 
nitt 
077 
700 

1100 
f l t t l 
0 0 0 
1480 
4*481 
M871 
0808 
7041 
0 0 * 
§0M 
!7W 
7M4 

1180 
i l n * l 
?Jt>*7 
*WA 
4*481 
1078 
8011 
7074 
8 0 0 
8018 

071 
7*78 

1710 
1 0 0 
0 1 0 
0171 
4*70 
8087 
0 8 0 
7110 
8078 

0 
Karool 
Maráit 
Mária 
Markas 
Mártka 
Martom 
Matild 
Mátrád 
Malátoe 
• tarbért 
Mihály 
Mlklád 

E l i t ta 
Mór 
Mórlo 
Vándor 
Barolae 
C l « u 
OUrOr 
Orbán 
Oszkár 
Ottó 
ód ón 
Pál 
Paula 
Potroaalla 
Fótor 
Piroska 
P i s ta 
Ku-íaol 
Kogtna 
Klobard 
Kóbort 
Hónaik* 
Rudolf 

1088 
081 
70* 

177*7 
0014 
1401 
14174 
4070 

Barna 

8 0 0 
8018 

0171 
0 0 
701 

17TO 
1014 
14414 
•4f78 

;• 
8708 

8*40 
0181 

0 * 1 
70* 

17741 
1017 
14017 
0188 
4U741 
1720 
88871 
0 0 8 
8 0 0 
8110 

Bárt 
Sarolta 
Ba bástyán 
Blmon 
Bseréna 
Taksony 
Tamás 
TaauflA 
Taros 
Tibor 
Tihamér 
Tlmoa 
Tivadar 
Tobtea 
Orbán 
Vatorta 
V a s a l 
Vandái 
Viktor 
Viktort* 
Vlllbald 

Vilmos 
Vlnoo 
Vlrgdl 
Zoltán 
Zsigmond 
Zaofla 
Zanaaanna 

7971 
1770 
iKnf 
1400 
14188 
0741 
17711 
88878 
0871 
0 8 0 
8000 
0 0 
004 

1801 
0017 
240Ő-) 
1420 
407*1 
ito'll 
M M 
Wr»74 
H1M7 
WMTÍ 
0 M 
M i s 

1M*:> 
m . e 

í *«.4 

4Í17P 
0 0 1 

L e g n a g y o b b nyeremény l e O O O ^ O O O k o r o n a . 

Továbbá 1 jutalom 600.000, 1 nyer. 400.000, 200.000, 2 á 100.000, 1 á 
9 0 . 0 0 0 , 2 á 80.000, 1 á 70.000, 2 á 60.000, 1 á 50.000, 40.000, 5 á 30.000, 
3 á 25.000, 8 á 20.000, 8 á 15.000, 36 á 10 000 és még sok egyéb nyeremény 

Az I . osztályú sorsjegyek tervszerű árai: 

vét i sors jegy í r t - .75 fagy k U; J|4 e redet i sors jegy í r t L f i ! vagy k t 
" n *— N ff \ c i \ » » " I " p 12.— 

« / L A ^ f W * * utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése 
ellenében küldjünk. 

Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket fenti eredeti szerehese-
sorsjegyekre kérünk azonnal, de legkésőbb 

•••T /• évi május hó %&-ig _ 
bizalommal hozzánk beküldeni, miután ezen szerencseszámok gyorsan elfogynak 
és mert az t osztályú huZÜS már f. é. május hó 25-én és 26 -an lesz. 

i ff 

ys&i fS őd 

B A N K H Á Z A B U D A P E S f T . 
H a z á n k l e g n a g y o b b o s z t á l y s o r s j á t é k - ü z l e t e . 

F é á m d á n k o o s U l y s B i - B j á t é k - l l z l e t e l : 

Központ: Teréz-körut 46/a. L fiók: Váczi-körut 4/a. I I . fiók: Múzeum körút ll/a. 
DL fiók: Erzsébet körút 54/a. 

N A G Y ! 
K i még eddig t o h i ixerencsekisérletet 
nem tett a i orotálysorijáfokban, vegyen 
egy szereocseuonjegyet K I S S bankházé

ban, mer i 

K I S S szerencséje NAGYI 
K i n e k még eddig a i oistálysorBjátékban 
eredméoye n^m volt, tegyen kísérletet 

K I S S bankházában, mert 

KI88 szerencséje NAGY! 
Több exer fél nye r t a lefolyt Hordalé

kokban nagyobb nyereményeket K I S S 
bankhazában 

Az eddigi húzásoknál 
szerencsénk volt már 

Háromszor a juta lmat 

600.000 " - „ é t = 1,800.000 
és egy nagy nyereményt 

400.000 áronét = 4Q0.000 
ö s s z e s e n 

4 sorsjegyre 

koronát t . vevőinknek kifizetni. 

Minden egyes húzás után kötxétosfxfik a 
legnagyobb budttp^nii hírlapokban a ná
lunk nyert sor<j gyek jegyiákét ugy, 
hogy mindenk i meggyőződhetik, misze 
rint t. vevőinknek különösen kedvex a 

szerencse . 

Kihúzott nyeremények azonnal k i f i ze t te tnek . 
Kísérelje meg Hzerencaéjét K i s s b a u k -

h á z á b a n , mert 

KI88 szerencséje NAGY! 

ü ÜTI. sorsjáték I-so osztályának 
hozása í. évi május 25. es 25-an lesz. 

A x L osztályú sors jegyek árai : 

Egy nyolcad 1 1 50 [, Egy fal 
12 N 

Kiss Károly Társa 
a magyar kir. gxab. Osztály-
sorsjáték főelárusitó- he lye 

Budapest, VII., Erzsébet-körut 19. sz. 

KI88-fóle sorsjegyek kaphatók 
Kaposvárott: 

Schön Kálmán és fia uraknál 

Rónai Sándor nrnál. 

Nyomatott Hagelman Károlynál Kapoarárott, 


